
TRIBUNALUL 

Hotărârea Tribunalului din 16 octombrie 2013 — Italia/ 
Comisia 

(Cauza T-248/10) ( 1 ) 

[„Regim lingvistic — Anunț de concurs general pentru 
recrutarea de administratori — Alegerea celei de a doua 
limbi dintre trei limbi — Regulamentul nr. 1 — Articolul 
1d alineatul (1), articolul 27 primul paragraf și articolul 28 
litera (f) din Statut — Articolul 1 alineatul (1) litera (f) din 
anexa III la Statut — Obligația de motivare — Principiul 

nediscriminării”] 

(2013/C 352/19) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Reclamantă: Republica Italiană (reprezentanți: G. Palmieri, agent, 
asistat de P. Gentili, avvocato dello Stato) 

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: inițial J. Currall, J. 
Baquero Cruz și B. Eggers, ulterior J. Currall și G. Gattinara, 
agenți) 

Obiectul 

Cerere de anulare a anunțului de concurs general EPSO/ 
AD/177/10 în vederea constituirii unei liste de rezervă pentru 
recrutarea de administratori (AD 5) în domeniile administrație 
publică europeană, drept, economie, audit și tehnologia infor­
mației și comunicațiilor (TIC) (JO 2010, C 64 A, p. 1) 

Dispozitivul 

1. Anulează anunțul de concurs general EPSO/AD/177/10 în 
vederea constituirii unei liste de rezervă pentru recrutarea de admi­
nistratori (AD 5) în domeniile administrație publică europeană, 
drept, economie, audit și tehnologia informației și comunicațiilor 
(TIC). 

2. Obligă Comisia Europeană să suporte, pe lângă propriile cheltuieli 
de judecată, cheltuielile de judecată efectuate de Republica Italiană. 

( 1 ) JO C 209, 31.7.2010. 

Hotărârea Tribunalului din 16 octombrie 2013 — Vivendi/ 
Comisia 

(Cauza T-432/10) ( 1 ) 

(„Concurență — Abuz de poziție dominantă — Piața franceză 
de bandă largă și de abonament telefonic — Decizie de 
respingere a unei plângeri — Lipsa interesului comunitar — 
Importanța încălcării pretinse pentru funcționarea pieței 
interne — Probabilitatea de a putea stabili existența încălcării 

pretinse”) 

(2013/C 352/20) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: Vivendi (Paris, Franța) (reprezentanți: inițial M. 
Struys, O. Fréget și J.-Y. Ollier, ulterior M. Struys, O. Fréget și 
L. Eskenazi, avocați) 

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: B. Mongin și N. von 
Lingen, agenți) 

Intervenientă în susținerea pârâtei: Orange, fostă France Télécom 
(Paris, Franța) (reprezentant: S. Hautbourg, avocat) 

Obiectul 

Cerere de anulare a Deciziei C(2010) 4730 a Comisiei din 2 
iulie 2010 de respingere a plângerii formulate de reclamantă 
împotriva France Télécom pentru un pretins abuz de poziție 
dominantă pe piața franceză de bandă largă și de abonament 
telefonic (cazul COMP/C-1/39.653 — Vivendi & Iliad/France 
Télécom) 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Vivendi suportă propriile cheltuieli de judecată, precum și pe cele 
efectuate de Comisia Europeană. 

3. Orange suportă propriile cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 317, 20.11.2010.
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